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Topfield,
prémiová 
značka 
Alexander Wiese

Topfield se na trh etabloval
coby hráč v oblasti 
špičkových satelitních 
přijímačů již před mnoha 
lety. A nový TMS super 
přijímač dále posílí pozici 
Topfield na trhu. TELE-
satelit se chtěl o společnosti 
a její budoucí strategii 
dozvědět více a mluvil 
s Dong Hoon Sukem z 
marketingového týmu 
Topfield.

Dohromady má Topfield má v portfoliu
rozsah více než 200 různých satelitních 
přijímačů, které jsou vytvořeny podle 
požadavků jednotlivých trhů. Ale vedení 
společnosti samozřejmě příliš dobře ví, že 

Výrobce High-End přijímačů. Korea 

Marketingový manažer Dong Hoon Suk 
stojí před předváděcí kolekcí přijímačů 

Topfield.
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170 zaměstnanců pracujících pro Topfield je umístěno
v této sedmipatrové kancelářské budově v jižním 

Soulu. 100 lidí pracuje v oddělení hardware a software, 
zatímco 70 pracovníků se stará administrativní 

záležitosti, marketing a prodej. Současné výrobní 
prostory jsou umístěny mimo Soul. Na střeše budovy, 

které je majetkem Topfieldu, je umístěna celá řada
satelitních antén.



■

■

■

78 TELE-satellite & Broadband   —   04-05/2009   —   www.TELE-satellite.com

Matt Jeon je nejen duchovním otcem TMS, ale 
také vedoucím týmu pracovníků sestávajícího 
z osmi softwarových inženýrů pracujících na 
průběžném zlepšování programového 
vybavení TMS.

pouhé počet různých typů přijímač nejsou 
ukazatelem úspěchu. „Musíme proká-
zat, že jsme schopni dosáhnout špič-
kového výkonu,“ vysvětluje Dong Hoon 
Suk strategii Topfield. „S novým TMS
nemůžeme jen demonstrovat technic-
kou kvalitu, jež jsme schopni dosáhnout, 
ale také novou úroveň použitelnosti.“ 
To bude na velmi vysoké úrovni s mož-
nostmi, které doposud existovaly jen v 
našich představách. „TMS bude možné 
používat i pro komerční služby,“ zdůraz-

ňuje Dong Hoon Suk, „a jeho připojení k 
internetu umožňuje použití zcela nových 
aplikací a tedy i rozšiřování oblasti pou-
žití satelitních přijímačů skutečně dra-
matickým způsobem.“ Vzhledem k tomu, 
že TMS je prvotřídním výrobkem Topfi-
eldu, jeho prodej bude spuštěn nejprve 
pouze na vybraných trzích. „Německo je 
jedním z těchto vstupních trhů, společně 
s Nizozemskem, Belgií a Švýcarskem,“ 
pokračuje Dong Hoon Suk. „Zákazníci 
na těchto trzích jsou obzvláště nároční.“ 
Co nás poněkud překvapilo je fakt, že 
Topfield bude také nabízet TMS v Rusku:
„Jsme přesvědčeni, že poptávka po TMS 
bude na tomto trhu velmi silná,“ tvrdí 
Dong Hoon Suk. 

Jimmy Lee je produktový manažer 
zodpovědný za TMS. Jeho úkolem je 
koordinovat softwarové inženýry s hard-
ware a výrobními techniky a diskutovat 
požadované vlastností nového super 
přijímače s marketingovým oddělením. 
Zároveň odhaluje některé plánované 
výrobní detaily: „Budeme vstupovat na 
trh s počátečním objemem 3000 TMS 
přijímačů,“ vysvětluje Jimmy Lee, „aby-
chom mohli zhodnotit reakce trhu.“

Na různé trhy budou uvedeny dokonce 
i různé typy TMS. „Budou se lišit napří-
klad nainstalované hry,“ pokračuje 
Jimmy Lee. „Webový prohlížeč, který je 
nainstalovaný v TMS a může být použit 
za začátku pouze pro přístup k určitým 
službám má ambici se stát plnohodnot-
ným prohlížečem ve druhém čtvrtletí 
roku 2009,“ Jimmy Lee odhaluje více 
informací o další fázi vývoje softwaru 
pro TMS. 

Nakonec jsme chtěli zjistit, jak se 
vůbec idea TMS zrodila. Všechno se vrací 
ke inženýru Mattu Jeonovi, kteří s touto 
koncepcí pro nový multimediální přijímač 
přišel v únoru 2008. Byl zřízen tým osmi 
softwarových inženýrů, kteří se pustili 
do vytváření prvního prototypu v srpna 
2008. TMS tým byl zcela v ‚karanténě‘ a 

Produktový manažer TMS Jimmy Lee ukazuje 
možnosti konektivity inovativního TMS.

Šéfredaktor TELE-satelitu Alexander 
Wiese je na prezentaci TMS očekáván 
u Topfield.

izolaci od zbytku společnosti a udržoval 
svou činnost v nejvyšším utajení. Jak-
mile byly smontovány první prototypy, 
byly představeny zaměstnancům a lidem 
z firmy a také širokému počtu distribu-
torů. Veřejnost bude mít možnost osahat 
si TMS poprvé v tomto roce na veletrhu 
ANGA. 

TMS je vyráběn v Koreji a je ukázkou 
toho, jak moderní satelitní přijímače jsou 
schopny u Topfield vyrábět. Opět se tak
Topfield stal živoucím důkazem, že jejich
slogan ‚Leader of Multimedia Home‘ je 
tvrdě získaný a skutečně zasloužený a 
ukazuje, že Topfield každý den pracuje
na zdokonalování své technologie.


